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THE  COMPANY

The history of PROIETTA began in 1993 with the production of the first image projectors, models intended primarily 
for commercial use. Over the years, thanks to the experience gained in design, the company has created numerous 
installations both in Italy and abroad. The effects of the projections give life to a new form of ar t suitable for multiple 
applications: from advertising to the celebration of events. It is a new “cinematographic” frontier that fascinates and 
attracts a large number of visitors, always transforming the show into a cultural and commercial success for the event or 
location hosting it. For example in the city of Como, where during the Magic Light Festival the PROIETTA light projection 
displays have become a major attractation during this Christmas event, drawing large crowds of guests and tourists.

La storia di PROIETTA nasce nel 1993 con la produzione dei primi proiettori d’immagine, modelli destinati soprattutto 
ai punti vendita. Negli anni, grazie all’esperienza maturata nella progettazione, l’azienda ha realizzato numerose installazioni 
sia in Italia che all’estero. Gli effetti delle proiezioni danno vita a una nuova forma d’ar te adatta a molteplici applicazioni: 
dal messaggio pubblicitario alla celebrazione di qualsiasi evento. È una nuova frontiera “cinematografica” che affascina 
e attira un gran numero di visitatori, trasformando sempre lo spettacolo in un successo culturale e commerciale per il 
luogo che lo ospita. Ne è un esempio la città di Como, dove durante il Magic Light Festival le proiezioni PROIETTA sono 
diventate un rendez-vous natalizio dalla magnetica attrazione turistica.



THE  COMPANY PROJECTOR  FOR  OUTDOOR  USE

The range of projectors manufactured by PROIETTA 
can be used for both architectural, Christmas and other 
holiday celebrations or events. Designed for quick and 
easy installation by non-professionals, our projectors 
permit ease of use while employing a variety of effects 
and accessories without complicated programming. 
PROIETTA projectors are suitable for both indoor and 
outdoor use.

La gamma di proiettori natalizi ed architetturali 
PROIETTA è stata concepita per facili e veloci 
installazioni alla portata dell’utente non professionista. 
I nostri proiettori permettono l’inserimento di 
qualsiasi effetto ed accessorio senza complicate 
programmazioni. I proiettori PROIETTA nascono già 
adatti sia all’uso in interno sia in esterno.

IMPRESSIVE 1200 - 2500
The metal-halide lamps of up to 193,000 Lumens allow high 

lighting performances, with image precision and very high contrast. 
The power and the life of the lamps are adjustable according to the 
application resulting in considerable energy savings. It has a wide 
range of use in both shor t and very long distances above 2000 
meters. Weight: 31 kg, IP54 specifically designed for outdoor use.

La lampada a scarica a ioduri metallici fino a 193.000 Lumen 
consente altissime prestazioni luminose con precisione di immagine 
e contrasto elevatissimo. La potenza e la durata della lampada è 
regolabile in funzione del tipo di applicazione ottenendo un notevole 
risparmio energetico. Il suo range di utilizzo è molto ampio sia a 
breve che a lunghissima distanza, oltre 2000 metri. Peso: 31 kg. IP54: 
concepito per un utilizzo in esterno.
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THOROK LED 700 L

Il proiettore a LED ideale per proiezioni su pavimenti e facciate di 
piccola e media grandezza, ha un LED di alta potenza da circa 35.000 
Lumen con una durata variabile da 20.000 a 50.000 ore. Peso: 20 kg. 
IP65 concepito espressamente per un utilizzo in esterno.

The LED version is ideal for projections on floors or small and 
medium façades. It has a high power LED of 35,000 lumens, with a 
life of about 20,000 to 50,000 hours. Weight: 20 kg, IP65 specifically 
designed for outdoor use.



An LED projector designed primarily for projection of lights and mapped images 
in indoor and outdoor environments. The life of the LED is about 20,000 to 50,000 
hours. Weight: 13 kg, IP65 specifically designed for outdoor use.

Proiettore a tecnologia LED progettato principalmente per la proiezione di luce 
e immagini mappate in ambienti interni/esterni. IP65 e peso contenuto di 13 kg. 
Durata della sorgente LED variabile da 20.000 a 50.000 ore. 

PALLADIO LED 300 L

IRIDIUM LED 150

IRIDIUM LED 150 è un proiettore pratico e dai costi contenuti adatto alla 
proiezione di gobos ed effetti dinamici con la possibilità di sagomare l’immagine.  
È ideale per installazioni di piccolo e medio formato in ambienti interni/esterni. IP65 
e peso contenuto di 8 kg. Durata della sorgente LED variabile da 20.000 a 50.000 
ore. 

The IRIDIUM LED 150 is a practical and affordable projector suitable for 
the projection of gobos and dynamic effects with the ability to shape the image. 
It is ideal for indoor and outdoor small and medium installations. The life of the 
LED is about 20,000 to 50,000 hours. Weight: 8 kg, IP65 specifically designed 
for outdoor use.



OUTDOOR  VIDEO  PROJECTOR
FOR  YOUR  VIDEO  MAPPING

We have patented and manufactured CASES FOR OUTDOOR 
USE to protect all sizes, types and brands of projectors from snow, 
rain, dust, sand, smog, temperature and humidity.

WE CAN CUSTOMIZE A MODEL FOR YOU:
• specific to the size of your video projector
• with a variety of power cords and plugs
• in a color of your choice

Abbiamo brevettato e realizzato 
le PROTEZIONI CLIMATIZZATE 
DA ESTERNO per proteggere tutti 
i tipi di videoproiettori da neve, 
pioggia, polvere, smog e umidità. 
 
I MODELLI STANDARD SONO 
PERSONALIZZABILI SU RICHIESTA:
•	 sulla base delle dimensioni del tuo 

video proiettore
•	 con tutti i tipi di cavi di alimentazione 

e spine
•	 con un colore a scelta 

CASE MONITORED BY PROIETTA APPThe PROIETTA case enclosure are all suitable for:
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•	 temperature inside the case
•	 incoming temperature
•	 internal humidity
•	 fan operation
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LASER STACKLANDSCAPE PORTRAIT



VIDEO  MAPPING
S

E
R

V
IC

E
S

PROIETTA creates video mappings which are extremely 
engaging for the public. By tracing the elements of a façade it 
is possible to create the mapping of a building, thus allowing 
the video-projection to interact with the building.

PROIETTA realizza videomapping che garantiscono 
uno spettacolo estremamente coinvolgente per il pubblico. 
Tracciando gli elementi di una facciata è possibile “mappare” 
l’architettura di un palazzo permettendo alla video 
proiezione di interagire con le forme della costruzione.



Attraverso l’incisione di gobos (grafica su vetro) realizziamo proiezioni architetturali mappate. La luce viene 
proiettata in modo da valorizzare esclusivamente gli elementi architettonici più significativi. Questa tecnologia ha 
come principale vantaggio, rispetto ai metodi tradizionali, di non essere invasiva perchè non è necessario applicare 
sulle facciate corpi illuminanti, inoltre evita totalmente l’inquinamento luminoso e l’abbagliamento delle finestre.

ARCHITECTURAL  LIGHTING  WITH  GOBO  MAPPING

Through the engraving of gobos (graphics on glass) we create mapped architectural projections. The light is 
projected so that only the most significant architectural elements are emphasized. 
Compared to traditional methods, this technology has the advantage of being non-invasive because it totally prevents 
light pollution and glare from windows. An innovative system to create not only institutional lighting but also various 
kinds of thematic scenography.



INTERACTIVE  SYSTEM

PROIETTA interactive systems are innovative 
projection systems designed to allow interactions 
between the audience and moving images/graphics 
projected on floors, walls, and other surfaces. The 
system consists of hardware and software developed 
by PROIETTA that enable the projection of dynamic 
contents with the detection and interaction of 
individuals who are in the projection area.

I l  s i s tema interatt ivo PROIETTA permette 
l’interazione tra il pubblico e le grafiche proiettate su 
pavimenti, banconi, pareti e altre superfici. Il sistema 
si compone di hardware e software sviluppato da 
PROIETTA e permette  la videoproiezione di contenuti 
dinamici attraverso il rilevamento dei movimenti di chi 
si trova all’interno dell’area di proiezione.

WATER SCREEN



INTERACTIVE  SYSTEM WATER SCREEN

Proietta s i  è  spec ia l izzata fornitura d i 
s i s temi e ser v iz i  per la  creaz ione d i  spettacol i 
su schermi d ’acqua, of frendo soluz ioni 
complete per questo t ipo d i  proiez ioni . Questa 
tecnolog ia  permette d i  proiettare immagin i , 
v ideo, gra f iche , laser e g iochi  d i  luce su l l ’acqua 
nebul izzata , le  cu i  mir iad i  d i  gocc io l ine s i 
comportano come uno schermo sospeso a 
mezz ’ar ia .

Proietta has specialized in the supply of systems 
and services for the creation of shows on water 
screens, offering complete solutions for this type of 
projections. This technology allows you to project 
images, videos, graphics, lasers and plays of light onto 
nebulized water, whose myriad droplets behave like a 
screen suspended in mid-air.



Adottando la tecnologia del videomapping, alberi 
e facciate si animano di magia raccontando storie ed 
avvenimenti caratteristici del luogo, stimolando la curiosità 
di adulti e bambini. Le protezioni climatizzate consentono 
il montaggio in esterno dei videoproiettori garantendo 
un’installazione sicura ed elegante.

By adopting the video mapping technology, trees 
and façades magically come alive. They tell stories and 
characteristic events of the place stimulating the curiosity 
of adults and children. The outdoor climatized cases allow 
the external installation of the projectors, ensuring a safe 
and elegant solution. 

TALKING  TREE,  FAÇADE  AND  CLOCK  TOWER



ANIMATED BOOK

Proietta’s Animated Book is an experience that 
transforms traditional reading into an exciting visual 
projection. Usingvideo projectors, we create engaging 
animations that tell stories through moving images, sounds, 
and lights, immersing the viewer in an unprecedented 
sensory journey.

 Il Libro Animato di Proietta è un’esperienza che 
trasforma la tradizionale lettura in una proiezione 
visiva emozionante. Utilizzando videoproiettori, 
creiamo animazioni coinvolgenti che raccontano 
storie attraverso immagini in movimento, suoni e luci, 
immergendo lo spettatore in un viaggio sensoriale 
senza precedenti.



phone: +39  0119761039  

info@proietta.com

www.proietta.com
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